[image: image1.emf]
SEMINAIRE DES TRANSPORTS ARFE 2010

LE TRANSPORT COMME INSTRUMENT POUR LA COOPERATION

 ET LA COHESION TERRITORIALE

Huesca, 4-5 février 2010 (5 février visite technique)

4 février

10h – Inauguration

- Marcelino Iglesias Ricou, Président du Gouvernement d’Aragon

· Président de l’ARFE

10h30 – Lecture des apports de l’ARFE à la politique européenne des transports et remise de la documentation à la Commission Européenne

· Martin Guillermo, Secrétaire Général de l’ARFE

10h45- Conférence inaugurale : « Promouvoir la cohésion territoriale par la coopération. L’importance des axes de communication »

· Inés Ayala, Membre du Parlement Européen

11h30 – Pause café

12h – Table 1 : Infrastructures et Cohésion territoriale

· « L’importance des infrastructures durables dans des zones sensibles comme les Pyrénées » Josette Durieu, Présidente du Conseil Général des Hautes-Pyrénées et Sénatrice.

· « Les RTE-T et la politique européenne des transports : un instrument pour la cohésion » Représentante de la Commission Européenne. »

· « Le développement de la logistique comme axe structurant du territoire » Enrique Diaz Moreno, Directeur de l’Agence Navarre du transport et de la logistique.

· « Le transport transfrontalier à travers des zones de montagne » Erasmo Simoncelli, Hupac, Chargé du transport intermodal à travers les Alpes.

· « Les RTE-T et la politique européenne des transports : un instrument pour la cohésion » Lorenzo Chacon, président du Conseil des Transports de la CEOE.

14h – Repas de travail

16h Table 2 : Cohésion économique et sociale grâce à la coopération

· « Expériences de coopération de proximité en Europe et son impact sur le territoire » Ralf Oberdorfe, Maire de Plauen (Allemagne)

· « La nécessité d’axes pour la coopération » Membre du CESE

· « Une expérience réussie de coopération : Extrémadure-Portugal » Représentante de la Junta d’Extrémadure

· « L’importance de la coopération transfrontalière et le développement économique » Représentante de la Présidence de la Communauté de Travail des Pyrénées

18h – Clôture des journées

5 février

Visite technique des installations intermodales de Huesca et de Saragosse

Formulario de inscripción / Registration Form /

Formulaire d’inscription / Anmeldeformular
Remítase por favor a / Please return to / Veuillez retourner à / Zurück an:
AGEG c/o EUREGIO

Postfach 11 64

D-48572 Gronau

Germany 

Tel.:
+49-2562-702–19/22

Fax:
+49-2562–702–59

e-Mail:
info@aebr.eu
Fecha/ Date/Datum:


Nombre/Name/Nom:



Region / Institution:



Dirección/ Address /Adresse:



Homepage:



Tel.-Nr.:



Fax-Nr.:



E-mail: 



Participaré en el Foro de la ARFE y del Gobierno de Aragón sobre Transporte Transfronterizo en Huesca (Aragón, España), los próximos 4-5 de febrero de 2010.

I will participate in the AEBR / Gobierno de Aragón Forum on Cross-Border Transport in Huesca (Aragón, Spain), 4th - 5th February 2010.

Je participerai au Forum de l’ARFE et du Gouvernement d’Aragón sur le Transport Transfrontalier à Huesca, les 4-5 Février 2010.

Ich nehme an dem AGEG / Gobierno de Aragón Forum um Grenzübergschreitendes/Grenzübergreifendes Transportwesen/Verkehrswesen (?) an den 4.- 5. Februar 2010 in Huesca (Aragón, Spanien) teil.

sí/yes/oui/ja   FORMCHECKBOX 


no/non/nein  FORMCHECKBOX 

Arrival at 

 Airport on  
   at 

 with flight 


Departure from 

 Airport on  
 at 

 


Shuttle Zaragoza-Huesca-Zaragoza requested:  
sí/yes/oui/ja   FORMCHECKBOX 
 
nein/no/non   FORMCHECKBOX 

I will join the excursion on 5 February 2010:
sí/yes/oui/ja   FORMCHECKBOX 
 
nein/no/non   FORMCHECKBOX 

I will be accompanied: 



sí/yes/oui/ja   FORMCHECKBOX 
 
nein/no/non   FORMCHECKBOX 

My working languages are:      FORMCHECKBOX 
 English;      FORMCHECKBOX 
 French;      FORMCHECKBOX 
 German;      FORMCHECKBOX 
 Spanish  FORMCHECKBOX 

Firma / Signature / Unterschrift: ……………………………………………………………………………………………..

Por favor, remita este formulario antes del 20 de enero de 2010.

Please return this form until 20 January 2010.

Veuillez retourner ce formulaire d'inscription jusqu’au 20 janvier 2010.
Bitte senden Sie dieses Anmeldeformular vor dem 20.01.2010 an uns zurück. 
